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مهم1	

السلامة
• اقرأ هذه التعليمات. 	
• انتبه لكل التحذيرات.	
• اتبع كل التعليمات.	
• لا تسد أيًا من فتحات التهوية.	
• لا تركب التلفاز بالقرب من أي من مصادر الحرارة مثل الرادياتيرات أو مواد امتصاص 	

الحرارة، أو المواقد، أو الأجهزة الأخرى )بما في ذلك مكبرات الصوت( التي تنتج الحرارة.
• احفظ هذا الجهاز بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة أو اللهب المكشوف أو الحرارة. 	
• يجب ألا يتعرض الجهاز لتقطير المياه أو تناثرها.	
• ضع هذا المنتج على سطح مستوٍ وصلب وثابت.	
•  لا تضع أي مصادر للخطر فوق الجهاز )على سبيل المثال أغراض ممتلئة بالسوائل،	

أو شموع مضاءة(.
• لا تضع هذا الجهاز أبدًا على أجهزة كهربائية أخرى.	
• لا تستخدم سوى الملحقات/الإكسسوارات التي تُحددها الشركة المصنعة. لا تُزل أبدًا 	

غطاء الجهاز. استعن بموظف صيانة مؤهل لإجراء جميع أعمال الصيانة. تكون أعمال 
الصيانة مطلوبة عند تلف المنتج بأي شكل من الأشكال، مثل تلف سلك الإمداد 

بالطاقة أو القابس، أو انسكاب سائل أو سقوط أجسام داخل المنتج، أو تعرض المنتج 
إلى المطر أو الرطوبة، أو لا يعمل الجهاز بشكل طبيعي، أو سقط الجهاز.

• يجب ألا تتعرض البطارية )مجموعة البطارية أو البطاريات المثبتة( إلى حرارة شديدة 	
مثل ضوء الشمس المباشر، أو حريق، أو شيء مشابه.

• في حالة تركيب البطارية بطريقة غير صحيحة، فقد يؤدي ذلك إلى خطر الانفجار. 	
استبدلها ببطاريات من النوع نفسه أو من نوع مماثل فقط.

• يمكن أن تشكل البطارية في درجات حرارة عالية أو منخفضة للغاية أثناء الاستخدام أو 	
التخزين أو النقل وضغط الهواء المنخفض على ارتفاعات عالية مخاطر على السلامة.

• قد تتعرض لخطر الانفجار إذا تم تغيير البطارية بأخرى من نوع غير مناسب.	
• لا تستبدل البطارية بنوع غير مناسب حيث يمكن أن يبطل الحماية )على سبيل المثال، 	

بعض أنواع بطاريات الليثيوم(.
• ركب جميع البطاريات بشكل صحيح.	
• قد يؤدي ترك البطارية في بيئة محيطة ذات درجة حرارة عالية للغاية أو بيئة ذات 	

ضغط هواء منخفض للغاية إلى حدوث انفجار أو تسرب سائل أو غاز قابل للاشتعال.
• تحتوي البطاريات على مواد كيميائية. يجب التخلص منها بشكل صحيح.	
• إذا أصابك الشك أنه تم ابتلاع بطارية أو أصبحت داخل أي جزء من الجسم، ابحث عن 	

المساعدة الطبية على الفور.
• عند تغيير البطاريات، يرجى إبقاء جميع البطاريات الجديدة والقديمة بعيدًا عن متناول 	

الأطفال. تأكد من إحكام إغلاق حجيرة البطارية تمامًا بعد استبدال البطارية. 
• إذا تعذر إحكام إغلاق حجيرة البطارية تمامًا، فتوقف عن استخدام المنتج. يرجى إبقاءه 	

بعيدًا عن الأطفال واتصل بالشركة المصنعة.
• يجب ألا يتعرض الجهاز لتقطير المياه أو تناثرها.	
•  لا تضع أي مصادر للخطر فوق الجهاز )على سبيل المثال أغراض ممتلئة بالسوائل،	

أو شموع مضاءة(.
• استخدم المنتج بأمان في بيئات بدرجة حرارة بين 0 درجة مئوية و40 درجة مئوية.	

• لتجنب خطر نشوب حريق، لا يتم تزويد السماعات بالطاقة إلا من خلال مصدر 	
طاقة خارجي ويجب أن يتوافق الخرج مع ‎PS1 ‏)بقدرة خرج أقل من 15 وات(‏.

• يجب أن تكون الطاقة التي يوفرها الشاحن لجهاز الراديو بين 5 وات كحد 	
أدنى، و15 وات كحد أقصى للحصول على أقصى سرعة للشحن.

يشير الرمز إلى جهد التيار المستمر.

سياسة الإفصاح عن الثغرات الأمنية
إننا نُقدّر أمن المنتجات ونرحّب بإبلاغك عن أي ثغرات أمنية تكتشفها.

1: خطوات الإبلاغ
صِف تفاصيل الثغرة الأمنية بالتفصيل، بما في ذلك النوع والأثر وطريقة إعادة الإنتاج. 

قدّم المواد الداعمة، مثل لقطات الشاشة والسجلات. حافظ على سرية المعلومات ولا 
تُفصح عنها لأي جهة خارجية.

2: قنوات الإبلاغ
 ‎Philips.com يُرجى إرسال البريد الإلكتروني إلى:‏

3: المتابعة
سنردّ ونتواصل معك بشأن مسائل المتابعة في الوقت المناسب. قد تتم مكافأة 

ل البلاغات الكيدية المسؤولية القانونية. البلاغات الصحيحة والفعّالة. ستُحمَّ
4: معالجة الثغرات الأمنية

سنُقيّم الثغرة الأمنية ونعالجها.
بعد معالجة الثغرة الأمنية، سنُقرر ما إذا كنا سنُفصح عن معلومات الثغرة الأمنية وفقًا للوضع.

5: الحماية والمكافأة
غ. يُرجى تجنّب تضمين معلومات حساسة في بلاغك.  سنحافظ على سرية هوية المُبلِّ

اعتمادًا على الثغرة الأمنية، قد نُقدّم مكافآت. ويرجى الالتزام بالقانون، والإبلاغ بشكل 
قانوني، وتجنّب السلوك الضار.

سياسة تحديثات سلامة المنتج

	1 نلتزم بإجراء فحص أمني للبرنامج الثابت للجهاز مرة واحدة على الأقل كل ستة .
أشهر، وإصدار تحديثات عند اكتشاف ثغرات أمنية أو إجراء تحسينات أمنية كبيرة.

	2 وبعد إصدار كل تحديث للبرنامج الثابت، سنوفّر فترة تنزيل لا تقل عن 30 يومًا .
لضمان أن يكون لدى المستخدمين الوقت الكافي للتحديث.

	3 سيتم دعم تحديثات أمان البرامج حتى ديسمبر 2030.‏ لن تتلقى الأجهزة التي .
تجاوزت فترة الدعم تحديثات أمان رسمية بعد الآن.

إشعار
أي تغييرات أو تعديلات تُجرى على هذا الجهاز ولم تتم الموافقة عليها صراحة من خلال 

MMD Hong Kong Holding Limited قد تُبطل سلطة المستخدم في تشغيل المنتج.

الامتثال
بموجب هذا، تعلن شركة TP Vision Europe B.V.‎ أن هذا المنتج متوافق مع المتطلبات 

الأساسية والأحكام الأخرى ذات الصلة من توجيه الأجهزة اللاسلكية ‎2014‎/‎53‎/‎EU و 
‎UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. يمكنك العثور على إعلان 

.www.philips.com/support المطابقة على

الحفاظ على البيئة
التخلص من المنتج والبطارية القديمة

تم تصميم منتجك وتصنيعه باستخدام مواد ومكونات عالية الجودة يمكن 
إعادة تدويرها وإعادة استخدامها.

 ‎2012‎/‎19‎/‎EU يعني هذا الرمز الموجود على المنتج أن التوجيه الأوروبي
يشمل هذا المنتج.

يعني هذا الرمز أن المنتج يحتوي على بطارية مدمجة قابلة لإعادة الشحن 
ويغطيها التوجيه الأوروبي ‎(EU)‎‏ ‎2023/1542‏ ولا يمكن التخلص منها مع 

النفايات المنزلية العادية.

تعرف على نظام التجميع المنفصل المحلي للمنتجات الكهربائية والإلكترونية 
والبطاريات. واتبع القواعد المحلية ولا تتخلص من المنتج والبطاريات مع النفايات 

المنزلية العادية.
يساعد التخلص الصحيح من المنتجات القديمة والبطاريات على تجنب النتائج السلبية 

على البيئة وصحة الإنسان.

إزالة البطارية المدمجة

لإزالة البطاريات المُدمجة، راجع قسم تركيب البطارية.

المعلومات البيئية

تم التخلص من جميع مواد التعبئة غير الضرورية. يتكون نظامك من مواد يمكن إعادة 
تدويرها وإعادة استخدامها إذا قامت شركة متخصصة بتفكيكها. يرجى مراعاة اللوائح 

المحلية المتعلقة بالتخلص من مواد التعبئة والتغليف والبطاريات المستنفدة والأجهزة 
القديمة.

العلامات التجارية

 Bluetooth SIG, Inc.‎ والشعارات علامات تجارية مملوكة لشركة Auracast™‎ تُعد علامة كلمة
وأي استخدام لمثل تلك العلامات من قبل شركة MMD Hong Kong Holding Limited هو 

بموجب ترخيص. تُعد العلامات التجارية الأخرى والأسماء التجارية مملوكة لمالكيها المعنيين.

تُعد علامة كلمة Bluetooth®‎ والشعارات علامات تجارية مُسجلة مملوكة لشركة 
 Bluetooth SIG, Inc.‎ وأي استخدام لمثل تلك العلامات من قبل شركة

MMD Hong Kong Holding Limited هو بموجب ترخيص.

قد يُعد صنع نسخ غير مُصرح بها من المواد المحمية ضد النسخ، بما في ذلك برامج 
الكمبيوتر والملفات والبث والتسجيلات الصوتية، انتهاكًا لحقوق النشر ويُشكل جريمة 

جنائية. يجب عدم استخدام هذا الجهاز لمثل هذه الأغراض.
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الراديو المحمول الخاص بك2	
تهانينا على شرائك، ومرحبًا بك في ‏‎Philips! لتحقيق أقصى استفادة من 

الدعم الذي توفره شركة Philips، يرجى تسجيل منتجك على الموقع الإلكتروني 
.www.philips.com/support

مقدمة
باستخدام هذا الراديو المحمول، يُمكنك الاستماع إلى محطات FM، وكذلك تشغيل 

.USB الموسيقى عبر البلوتوث أو

محتويات الصندوق
تحقق وتعرف على المكونات الموجودة في العبوة: 

• الجهاز الرئيسي	
• 	C كابل شحن من النوع
• دليل البدء السريع / ورقة السلامة / الضمان	

Portable Radio

TAV2500F
The Janet XL

ملاحظة

• تُستخدم الصور والرسوم التوضيحية والرسومات الموضحة في دليل المستخدم 	
هذا كمرجع فقط. وقد يختلف المنتج الفعلي في المظهر.

يُتيح لك تطبيقنا العملي تحديد المصدر، والتحكم في التشغيل وBass+‎، والتحقق من 
عمر البطارية، والمزيد. فضلًا عن ذلك، فإن وضع PartyLink داخل التطبيق يجعل من 

السهل الاتصال بمكبرات صوت أخرى عبر تقنية Auracast™‎ للحصول على صوت أكبر.

تنزيل التطبيق
امسح رمز ‏QR‏/اضغط على الزر "تنزيل" أو ابحث عن ‎"Philips Entertainment"‎ في 

متجر تطبيقات Apple أو Google Play لتنزيل التطبيق.

‎philips.to/entapp

يرجى إقران التطبيق مع جهاز الراديو الخاص بك
افتح تطبيق Philips Entertainment على جهازك المحمول، ثم اضغط على "إضافة 
جهاز +"‏ لاكتشاف هذا الراديو ‏)The Janet XL(‏. تأكد من تمكين البلوتوث على جهازك 

المحمول. اتبع التعليمات لتأكيد الاقتران.

بمجرد توصيل جهاز الراديو بتطبيق Entertainment، يُمكنك الاستمتاع بميزات إضافية 
وضبط تفضيلاتك بسهولة.

نظرة عامة على الراديو المحمول

1 2 3 4 5

6
7
8

9 10

	a

اضغط ضغطة قصيرة للدخول إلى القائمة أو الخروج منها، أو للعودة إلى القائمة 
السابقة.

	b

ضغطة قصيرة: اضبط التردد إلى مستوى أقل )ميجاهرتز( / انتقل إلى المقطع 
السابق.

ضغط مطول: الفحص التلقائي نزولً للبحث عن محطة.

	c

اضغط للوصول إلى قائمة المصدر.

	d

أدر المقبض الدوّار لضبط مستوى الصوت أو لتحديد أحد خيارات القائمة. اضغط 
لتحديد أحد خيارات القائمة، أو للبحث عن محطات الراديو أو إدارتها، أو لتشغيل/

إيقاف تشغيل محتوى البلوتوث أو USB مؤقتًا.
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	e

ضغطة قصيرة: اضبط التردد إلى مستوى أعلى )ميجاهرتز( / انتقل إلى المقطع 
التالي.

ضغط مطول: إجراء الفحص التلقائي صعودًا للبحث عن محطة.

	f

المفضلة في الراديو
اضغط ضغطة قصيرة للوصول إلى قائمة "المفضلة" المحفوظة مسبقًا.

اضغط ضغطة طويلة لضبط/إلغاء ضبط محطة ضمن 'المفضلة'.

	g

ضغطة قصيرة: تشغيل / الانتقال إلى وضع الاستعداد / الخروج من المنبّه
ضغط مطول: إيقاف التشغيل

	h

Auracast مستقبل

	iUSB ‏/ تشغيل الصوت عبر ‎USB Type-C منفذ شحن

	jالهوائي

استبدل البطاريات
افتح غطاء البطارية في أسفل الراديو، وأزل البطارية الأصلية من حجيرة البطارية.1	

F

F

ضع بطارية من النوع نفسه )غير مرفقة(.2	

F

F

أغلق غطاء البطارية.3	

إذا كنت تريد شراء بطارية إضافية، يُرجى زيارة 
https://www.philips.com

بطارية ليثيوم أيون قابلة لإعادة الشحن 
TACR5003BA الطراز:‏

السعة الاسمية:‏ 7.3 فولت، 2600 ملّي أمبير/ساعة، 18.98 وات/ساعة كحد أقصى 
جهد الشحن:‏ 8.4 فولت

البدء3	
اتبع دائمًا التعليمات الواردة في هذا الفصل بالترتيب.

شحن البطارية المدمجة
يتم تشغيل الراديو باستخدام بطارية مدمجة قابلة لإعادة الشحن.

ملاحظة

• "‏ عندما تكون طاقة البطارية منخفضة. 	  يُعرض الرمز ‏"
يرجى إعادة شحن البطارية المدمجة في أقرب وقت ممكن.

‏ 2‏ أمبير(  يرجى توصيل مقبس TYPE-C الموجود على الراديو بمنفذ تيار كهربائي ‏)5 فولت ‏
من خلال استخدام كابل TYPE-C المرفق.

	

"‏. عند شحن الراديو، يتم عرض الرمز ‏" 	
"‏. عند شحن الراديو بالكامل، يتم عرض الرمز ‏" 	

ملاحظة

• يرجى ملاحظة أن الراديو يحتوي على بطاريات ليثيوم مدمجة. ستنخفض سعة 	
شحن بطاريات الليثيوم بمرور الوقت بسبب خصائص التفريغ الذاتي. لضمان 

طول عمر بطارية الراديو، نوصي بشحن بطارية الليثيوم المدمجة إلى حوالي 
50‏% كل 6 أشهر عندما لا يكون الراديو قيد الاستخدام.

تشغيل/إيقاف الجهاز أو تحويله إلى وضع الاستعداد
• اضغط على  لتشغيل الراديو أو التبديل إلى وضع الاستعداد.	

يبدّل الراديو إلى آخر مصدر تم تحديده، أو يعرض الوقت )إذا كان مضبوطًا(. 	
• اضغط مع الاستمرار على  لإيقاف تشغيل الراديو.	

ملاحظة

• إذا لم يتم الاتصال بجهاز بلوتوث لأكثر من 15 دقيقة، أو كان متصلًا ولكن غير 	
نشط، فسيتحول الراديو تلقائيًا إلى وضع الاستعداد.

• في أي وضع، اضغط مع الاستمرار على  لمدة ثلاث ثوانٍ لإيقاف تشغيل 	
الراديو مباشرةً. تنطفئ شاشة العرض.

اختر لغة القائمة
اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	

/ لتحديد ‎[System]‎، ومن ثم اضغط 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
على  للتأكيد.

/ لتحديد ‎[Language]‎، ومن ثم اضغط 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
على  للتأكيد.

/ لتحديد لغة عرض القائمة، ومن ثم 4	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
 اضغط على  للتأكيد.

English/Deutsch/Italiano/Français/Norsk/Dansk/Nederlands Svenska/
Español/Suomi/Polski

اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.5	

يمكنك أيضًا اختيار اللغة عبر تطبيق Philips Entertainment )ضمن الإعدادات العامة(.
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تعديل مستوى الصوت
أدِر المقبض إلى اليسار/اليمين لخفض/رفع مستوى الصوت أثناء الاستماع إلى 

الراديو/الموسيقى. يمكنك أيضًا ضبط مستوى الصوت، واختيار وضع الصوت، 
وتشغيل Bass+‎ أو إيقافه عبر التطبيق.

ضبط سطوع شاشة العرض
يمكنك الاختيار من بين مستويات مختلفة لسطوع الشاشة.

اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	

/ لتحديد ‎[Display]‎، ومن ثم اضغط 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
على  للتأكيد.

/ لتحديد ‎[Backlight level]‎، ومن ثم 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
اضغط على  للتأكيد.

/ لتحديد مستوى السطوع4	  أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
‏)High،‏ Medium،‏ Low(‏ على شاشة العرض، ومن ثم اضغط على  للتأكيد.

اضغط على  للخروج من القائمة.5	

يمكنك أيضًا ضبط سطوع الشاشة عبر التطبيق.
 

عرض القائمة في وضع الاستعداد
عندما يكون الراديو في وضع الاستعداد، يمكنك الوصول إلى

في وضع الاستعداد، اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	

/ لتحديد أحد خيارات القائمة، ومن ثم 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
اضغط على  لتأكيد الخيار او الدخول إلى قائمة المستوى الأقل.

• ]‏Display‏[:‏ ضبط إعداد الإضاءة الخلفية/إعداد الضوء الخافت/إعداد مهلة الشاشة.	
• ]‏Alarm‏[:‏ ضبط منبه 1 أو 2 على تشغيل/إيقاف وإعداد المنبه.	
•  ‎[Clock]‎:‏ ضبط مزامنة الوقت، والتاريخ/الوقت، وتحديد تنسيق الوقت 	

وتنسيق التاريخ.
• ‎[System]‎:‏ ضبط إعدادات النظام.	

ارجع إلى الشجرة الهرمية في الصفحة التالية للاطّلاع على تفاصيل الخيارات الفرعية.3	

اضغط على  للعودة إلى وضع الاستعداد.4	
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Display

Alarm

Clock

System

Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Clock style

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual
Auto（RDS）

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski
Yes
No

Standby

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Classic analog
Normal digital

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

إعداد الساعة4	

ملاحظة

• إذا لم يتم الضغط على أي زر خلال 30 ثانية، فسيتم الخروج من القائمة تلقائيًا.	

ضبط الساعة تلقائيًا
اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	
/ لتحديد ‎[Clock]‎، ومن ثم اضغط على 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد ‎[Set auto/manual]‎، ومن ثم 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

اضغط على  للتأكيد.
/ لتحديد ‎[Auto(RDS)]‎، ومن ثم اضغط 4	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

على  للتأكيد.
اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.5	

في محطة FM RDS، يمكن للراديو المزامنة مع الوقت
المرسَل من محطة FM RDS )مع معلومات CT(‏ تلقائيًا.

ضبط الساعة يدويًا
اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	
/ لتحديد ‎[Clock]‎، ومن ثم اضغط على 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد ‎[Set date&time]‎، ومن ثم 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

اضغط على  للتأكيد.
/ لتحديد ساعة، ومن ثم اضغط على 4	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد دقيقة، ومن ثم اضغط على 5	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد شهر، ومن ثم اضغط على 6	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد يوم، ومن ثم اضغط على7	  أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد سنة، ومن ثم اضغط على 8	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.

تم ضبط الوقت. 	
اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.9	

ضبط تنسيق الوقت
اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	
/ لتحديد ‎[Clock]‎، ومن ثم اضغط على 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد ‎[Set 12H/24H]‎، ومن ثم 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

اضغط على  للتأكيد.
/ لتحديد ‎[12H]‎ أو ‎[24H]‎، ومن ثم 4	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

اضغط على  للتأكيد
اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.5	

ضبط تنسيق التاريخ
اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	
/ لتحديد ‎[Clock]‎، ومن ثم اضغط على 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد ‎[Set date format]‎، ومن ثم 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

اضغط على  للتأكيد.
/ لتحديد تنسيق التاريخ4	  أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

‎‎[MM-DD-YYYY]‎، أو ‎[DD-MM-YYYY]‎، أو ‎[YYYY-MM-DD]‎، ومن ثم اضغط على 
 للتأكيد.

اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.5	
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نمط الساعة
اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	
/ لتحديد ‎[Clock]‎، ومن ثم اضغط على 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد ‎[Clock style]‎، ومن ثم اضغط 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

على  للتأكيد.
/ لتحديد ‎[Classic analog]‎ أو4	  أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

‎[Normal digital]‎، ومن ثم اضغط على  للتأكيد.
اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.5	

يمكنك أيضًا ضبط وقت الساعة والتاريخ عبر التطبيق )في إعدادات الساعة وإعدادات التاريخ(.

إعداد المنبه5	

ملاحظة

• تأكد من ضبط الساعة بشكل صحيح.	

اضبط وقت البدء
اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	

/ لتحديد ‎[Alarm]‎، ومن ثم اضغط2	  أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
 . على 

/ لتحديد ‎[Alarm 1 Setup]‎ أو3	  أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
‎[Alarm 2 Setup]‎، ومن ثم اضغط على  للتأكيد.

/ لتحديد ‎[Frequency]‎، ومن ثم اضغط 4	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
على  للتأكيد، وستومض دورة تكرار المنبه.

/ لتحديد دورة تكرار المنبه )مرة واحدة، 5	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
يوميًا، أيام الأسبوع، أو وضع عطلة نهاية الأسبوع(، ومن ثم اضغط على  للتأكيد.

/ لتحديد ]Wake up time[، ثم اضغط 6	 أدر المقبض الدوّار أو اضغط على 
على  للتأكيد. ستومض الساعة.

/ لتحديد ساعة، ومن ثم اضغط على 7	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
 للتأكيد. ستومض الدقائق.

/ لضبط الدقائق، ثم اضغط على8	  أدر المقبض الدوّار أو اضغط على 
 للتأكيد.

• / و  لضبط 	 في حالة تحديد ‎[Once]‎ لفترة المنبه، يرجى استخدام 
تاريخ المنبه. 

/ لتحديد ‎[Source]‎، ومن ثم اضغط 9	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
على  للتأكيد.

0	1 ،)FM ،لتحديد مصدر المنبّه، )الجرس / أدر المقبض الدوّار أو اضغط على 

ثم اضغط على  للتأكيد.
• إذا تم تحديد ‎[FM]‎ كمصدر للمنبّه )الإعداد الافتراضي هو BUZZER(‏، 	

/ و فستتضمن قائمة المنبّه خيارًا إضافيًا هو ‎[Preset]‎‎، يُرجى استخدام 
 لتحديد رقم محطة الراديو المضبوطة مسبقًا. 

اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.1	1

. / سيظهر رمز المنبه المتوافق  	

تلميح

• تخرج وحدة الراديو من وضع ضبط المنبّه بعد عدم إجراء أي عملية لمدة 30 ثانية.	
• في حالة اختيار FM كمصدر للمنبه ولكن لم يتم اختيار المحطة المحفوظة مسبقًا، 	

فسيتم تنشيط صوت BUZZER تلقائيًا.
• مهلة المنبه هي 60 دقيقة في حالة عدم وجود أي إجراء من المستخدم.	
• يمكنك أيضًا ضبط المنبّهات عبر التطبيق )راجع إعداد الساعة(.	

تنشيط/إلغاء تنشيط مؤقت المنبه
اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	
/ لتحديد ‎[Alarm]‎، ومن ثم اضغط على 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.

/ لتحديد ‎[Alarm 1]‎ أو ‎[Alarm 2]‎، ومن 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
ثم اضغط على  للتأكيد. 

/ لتحديد ‎[On]‎ أو ‎[Off]‎، ومن ثم اضغط 4	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
على  لتأكيد تفعيل أو إلغاء تفعيل مؤقت المنبه.

اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.5	

. / إذا تم تفعيل مؤقت المنبه، سيظهر الرمز  	
. / إذا تم إلغاء تفعيل مؤقت المنبه، سيظهر الرمز  	
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	6FM الاستماع إلى راديو

ملاحظة

• أبقِ الراديو بعيدًا عن الأجهزة الإلكترونية الأخرى لتجنّب التداخل اللاسلكي.	
• لتحسين الاستقبال، يرجى تمديد هوائي FM بالكامل واضبط موضعه.	

التوليف الآلي
اضغط على  لتشغيل الراديو.1	

	2.FM اضغط على  لتحديد وضع

/ لمدة ثلاث ثوانٍ.3	 اضغط مع الاستمرار على 

يُضبط الراديو على محطة ذات استقبال قوي تلقائيًا. 	

التوليف اليدوي
/ لتحديد التردد للبحث عن محطة يدويًا. اضغط على 

ملاحظة

• شبكة ضبط الراديو هي 50 كيلوهرتز. سيزيد تردد الراديو على شاشة العرض 	
. / بمقدار 0.05 ميجاهرتز من خلال الضغط على 

البحث عن محطات راديو FM وتخزينها تلقائيًا

ملاحظة

• يمكنك تخزين 30 محطة راديو FM كحد أقصى.	

في وضع موالف FM، اضغط مع الاستمرار على  لمدة ثلاث ثوانِ.
تُعرض الرسالة ‎[Auto Scanning...‎]‎‏. 	

يبحث الراديو عن جميع محطات راديو FM ويخزنها تلقائيًا، ثم يُشغل أول 	
محطة متاحة.

تخزين محطات راديو FM يدويًا
	1.FM ابحث عن محطة راديو ،FM في ضع موالف
اضغط مع الاستمرار على  لمدة ثلاث ثوانِ لتفعيل وضع البرمجة.2	

تظهر قائمة الإعدادات المسبقة على الشاشة. 	
/ لتحديد الرقم.3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
اضغط على  لحفظ المحطة كإحدى المحطات المضبوطة مسبقًا.4	
	5.FM كرر الخطوات من 1 إلى 4 لتخزين المزيد من محطات راديو

تلميح

• لإزالة محطة مخزنة مسبقًا، يرجى تخزين محطة أخرى مكانها إذا تجاوز العدد المعين 30.	
• يُمكنك أيضًا تحديد مصدر FM وحفظ المحطات المضبوطة مسبقًا عبر التطبيق 	

)في التحكم بالمصدر(.

اختر محطة راديو مسبقة الضبط
	1. في وضع موالف FM، اضغط على 

/ لتحديد محطة راديو مسبقة الضبط.2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

ملاحظة

• بعد ثلاث ثوانٍ، سيتم تأكيد محطة الراديو مسبقة الضبط تلقائيًا. أو يمكنك 	
الضغط على المقبض الدوّار للتأكيد وبدء التشغيل.

إعداد حساسية البحث
	1.FM اضغط على  للوصول إلى قائمة
	2.‎[Scan setting]‎ اضغط على  للدخول إلى
	3 ‎[Strong]‎ لتحديد /  أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

)المحطات القوية فقط( أو ‎[All]‎ )كل المحطات(، ومن ثم اضغط على  للتأكيد.

اضغط على  للخروج من القائمة.4	

RDS عرض معلومات
تُعد RDS ‏)نظام بيانات الراديو( عبارة عن خدمة تتيح لمحطات FM عرض معلومات إضافية.

	1RDS‏ FM البحث عن محطة محطات

 اضغط مع الاستمرار على  لمدة ثلاث ثوانِ العرض المعلومات التالية2	
)إذا كانت متوفرة(‏:

اسم المحطة 	
 ‎[POP M]‎ ،)الرياضة( ‎[SPORT]‎ ،)الأخبار( ‎[NEWS]‎ نوع البرنامج مثل 	

)موسيقى البوب(...

الوقت 	
النص 	
التردد 	

FM عرض القائمة في وضع
أثناء الاستماع إلى FM، يمكنك الوصول إلى قائمة خيارات التحكم.

	1.FM اضغط على  للوصول إلى قائمة

/ لتحديد أحد خيارات القائمة، ومن ثم 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
اضغط على  لتأكيد الخيار او الدخول إلى قائمة المستوى الأقل.

• ‎[Scan setting]‎:‏ حدد حساسية البحث )المحطات ذات الإشارة القوية فقط أو 	
جميع المحطات(.

• ‎[Sound style]‎:‏ اضبط تحسين الصوت: متوازن/دافئ/ساطع/قوي/واضح.	
• ل Bass+‎ أو أوقف تشغيله.	 ‎[Bass+]‎:‏ شغِّ
• ‎[Kitchen timer]‎:‏ ضبط مؤقت المطبخ.	
• ‎[Sleep timer]‎:‏ تعيين مؤقت السكون.	
• ]‏Display‏[:‏ ضبط إعداد الإضاءة الخلفية/إعداد الضوء الخافت/إعداد مهلة 	

الشاشة.
• ‎[Alarm]‎:‏ ضبط المنبه على تشغيل/إيقاف وإعداد المنبه.	
• ‎[Clock]‎:‏ ضبط مزامنة الوقت، والتاريخ/الوقت، وتحديد تنسيق الوقت وتنسيق 	

التاريخ.
• ‎[System]‎:‏ ضبط إعدادات النظام.	

كرر الخطوة رقم 2 إذا كانت هناك أي خيارات فرعية متوفرة تحت خيار واحد.3	

اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.4	

ملاحظة

• إذا لم يتم الضغط على أي زر خلال 30 ثانية، فسيتم الخروج من القائمة.	
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Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On

Scan setting

Sleep timer

Alarm

Clock

System

FM Menu

Strong
All

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

Kitchen timer
Kitchen timer setup

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

	7Bluetooth®‎ الاستماع إلى الموسيقى عبر

ملاحظة

• يبلغ نطاق التشغيل بين جهاز الراديو والجهاز حوالي 25 مترًا )في منطقة مفتوحة(.	
• التوافق مع جميع أجهزة Bluetooth®‎ غير مضمون.	
• يمكن لأي عائق بين الجهاز والراديو أن يُقلل من نطاق التشغيل.	
• أبقِ هذا الراديو بعيدًا عن الأجهزة الإلكترونية الأخرى التي قد تتسبب في حدوث 	

تداخل.
• سيتم أيضًا فصل الراديو عندما يتم نقل جهازك خارج النطاق التشغيلي.	

Bluetooth®‎ الاتصال عبر
اضغط على  بشكل متكرر للتبديل إلى وضع البلوتوث. يمكنك أيضًا التبديل 1	

إلى وضع البلوتوث عبر التطبيق )في التحكم بالمصدر(.

.‎[Not Connected]‎ ستظهر الرسالة 	
ل البلوتوث وابحث عن ‎[THE JANET XL]‎ لبدء الاتصال.2	 على جهاز البلوتوث، شغِّ

في حالة الاتصال بنجاح:

ستسمع نغمة تنبيه. 	
.‎[Connected]‎ ستظهر الرسالة 	

Bluetooth®‎ فصل
• بدّل إلى مصدر آخر على الراديو؛	
أو

• تعطيل الوظيفة من جهازك الذي يدعم Bluetooth®‎. في حالة فصل الاتصال بنجاح:	

ستسمع نغمة تنبيه. 	
.‎[Not Connected]‎ ستظهر الرسالة 	

أو
	1.Bluetooth اضغط على  للوصول إلى قائمة

	2.‎[Bluetooth pair]‎ اضغط على  لتحديد

	3 ‎[Yes]‎ لتحديد /  أدر المقبض الدوّار أو اضغط على 
 )قطع اتصال Bluetooth®‎ والدخول في حالة الاقتران(، ثم اضغط على 

المقبض للتأكيد.

Bluetooth®‎ مسح سجلات إقران
	1.Bluetooth اضغط على  للوصول إلى قائمة

/ لتحديد ‎[Bluetooth clean]‎، ومن ثم 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
اضغط على  للتأكيد.

/ لتحديد ‎[Yes]‎ لمسح سجلات اقتران 3	 أدر المقبض الدوّار أو اضغط على 
البلوتوث أو تحديد ‎[No]‎ للإبقاء على الاتصال، ثم اضغط على  للتأكيد.

اضغط على  للخروج من القائمة.4	

.‎[Not Connected]‎ ستظهر الرسالة 	

تشغيل الموسيقى
عند تشغيل الموسيقى على جهاز Bluetooth®‎ الخاص بك، يمكنك استخدام هذا الراديو

للتحكم في تشغيل الموسيقى.
• اضغط على  لإيقاف التشغيل مؤقتًا/استئناف التشغيل.	
• / لتخطي مسار.	 اضغط على 
• قم بتدوير المقبض لضبط مستوى الصوت.	

Bluetooth®‎ عرض القائمة في وضع
أثناء الاستماع عبر Bluetooth®‎، يمكنك الوصول إلى قائمة خيارات التحكم.

	1.Bluetooth®‎ اضغط على  للوصول إلى قائمة

/ لتحديد أحد خيارات القائمة، ومن ثم 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
اضغط على  لتأكيد الخيار او الدخول إلى قائمة المستوى الأقل.

• ‎[Bluetooth pair]‎:‏ حدده لفصل اتصال Bluetooth والدخول إلى وضع الإقران.	
• 	.Bluetooth ‏ مسح سجلات توصيل:‎[Bluetooth clean]‎
• ‎[Sound style]‎:‏ اضبط تحسين الصوت: متوازن/دافئ/ساطع/قوي/واضح.	
• ل Bass+‎ أو أوقف تشغيله.	 ‎[Bass+]‎:‏ شغِّ
• ‎[Kitchen timer]‎:‏ ضبط مؤقت المطبخ.	



‎AR ‎AR10 11

• ‎[Sleep timer]‎:‏ تعيين مؤقت السكون.	
• ]‏Display‏[:‏ ضبط إعداد الإضاءة الخلفية/إعداد الضوء الخافت/إعداد مهلة الشاشة.	
• ‎[Alarm]‎:‏ ضبط المنبه على تشغيل/إيقاف وإعداد المنبه.	
• ‎[Clock]‎:‏ ضبط مزامنة الوقت، والتاريخ/الوقت، وتحديد تنسيق الوقت وتنسيق 	

التاريخ.
• ‎[System]‎:‏ ضبط إعدادات النظام.	

كرر الخطوة رقم 2 إذا كانت هناك أي خيارات فرعية متوفرة تحت خيار واحد.3	

اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.4	

ملاحظة

• إذا لم يتم الضغط على أي زر خلال 30 ثانية، فسيتم الخروج من القائمة.	

Bluetooth pair

Bluetooth clean

Sleep timer

Alarm

Clock

System

Bluetooth Menu

Yes
No
Yes
No

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Kitchen timer
Kitchen timer setup

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

Sound style Balanced
Warm
Bright
Powerful
Clear

 Bass+ On

‎AuracastTM‎‎ التشغيل من
 Auracast أو أجهزة بث Auracast يمكنك تشغيل الصوت من جهاز البلوتوث الذي يدعم

الأخرى على هذا الراديو، كما يمكنك أيضًا إقران راديو الساعة بسماعة واحدة أو أكثر 
.Auracast عبر Auracast تدعم

تحكم ‎Auracast RX ‏)استقبال الصوت(

	1 Philips ل الوظيفة عبر تطبيق اضغط على زر  على الراديو أو فعِّ
Entertainment ‏)ضمن التحكم في المصدر < مستقبل Auracast(‏.

سيظهر ‎[Scanning]‎ على الشاشة. 	
سيبحث الراديو عن عمليات بث Auracast القريبة وسيتصل بأول عملية بث غير 2	

مشفرة يتم العثور عليها أثناء المسح. ‏)يمكن استخدام جهازك المحمول الذي يدعم 
TX ‏Auracast كجهاز بث.

يرجى تمكين بث Auracast على جهازك المحمول حتى يتمكن الراديو من اكتشافه 
أثناء الفحص.(

يتعين عليك إدخال كلمة مرور على التطبيق للاستماع إلى بث مشفر. 	
/ للتبديل إلى عملية البث التالية.3	 اضغط على 

	4 ،Auracast ‏RX إذا كنت تريد إعادة البحث عن عمليات البث في وضع استقبال
فاضغط على  مرة أخرى.

سيظهر ‎[Scanning]‎ على الشاشة. 	

ملاحظة

• إذا لم يتم العثور على بث Auracast أثناء الفحص خلال 10 ثوانٍ، فسيتوقف 	
الفحص ويدخل الراديو في وضع الخمول.

سيظهر ‎[No Auracast broadcast found]‎ على الشاشة. 	
• إذا انقطع اتصال بث Auracast لمدة 10 ثوانٍ، فسيدخل الراديو في وضع الخمول.	

سيظهر ‎[No signal]‎ على الشاشة. 	
• 	 Auracast عند الضغط على زر  في وضع الاستعداد، إذا كان آخر مصدر هو

RX، فسيجري الراديو بحثًا عن Auracast وسيتصل بأول بث غير مشفر يتم العثور 
عليه أثناء الفحص.

للخروج من ‎Auracast RX:‏
اضغط على  لتبديل الراديو إلى مصدر آخر. يمكنك أيضًا تبديل المصدر عبر التطبيق 

)ضمن التحكم في المصدر(.

التحكم في ‎Auracast TX ‏)بث الصوت(
 استخدم هذا الراديو كمكبر صوت أساسي )مُرسل Auracast(‏.1	

شغّل الصوت من مصدر Bluetooth/FM راديو.

له عبر تطبيق 2	 اضغط مع الاستمرار على زر  في الراديو لمدة 3 ثوانٍ أو فعِّ
Philips Entertainment ‏)ضمن الإعدادات العامة < مُذيع Auracast(‏ للتبديل إلى 

.Auracast TX وضع

سيظهر ‎[Auracast Broadcaster On]‎ على الشاشة. 	
د "شخصي" لخيار بث  إذا كنت تريد ضبط الراديو كمصدر بث مُشفّر، فحدِّ 	

Auracast وأدخل كلمة مرور في التطبيق. )الإعداد الافتراضي هو "عام".(

إذا استُخدم الراديو في المرة السابقة كجهاز بث، فسيُستأنف البث. 	
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ل وضع Auracast RX على جهاز آخر يدعم Auracast )كمكبر صوت ثانوي(.3	 فعِّ

بمجرد أن يكتشف مكبر الصوت الثانوي بث Auracast الصادر من الراديو، ستتم 4	
ل على الراديو مع مكبر الصوت الثانوي. مزامنة الصوت المُشغَّ

يمكنك توصيل عدة أجهزة تدعم Auracast بالراديو بهذه الطريقة. 	

ملاحظة

• اضغط مع الاستمرار على  لمدة 8 ثوانٍ لمسح معلومات البث المُشفّر التي 	
قمت بتعيينها. يمكنك أيضًا مسح المعلومات عبر التطبيق.

سيظهر ‎[Clear private info]‎ لمدة 3 ثوانٍ، يتبعه بعد ذلك  	
معلومات المصدر الحالي.

• في وضع Auracast TX، اضغط على  للتبديل إلى مصدر آخر للبث. يمكنك 	
أيضًا التبديل بين المصادر عبر التطبيق.

للخروج من وضع Auracast TX:‏
اضغط مع الاستمرار على زر  في الراديو لمدة 3 ثوانٍ أو اخرج عبر التطبيق.

سيظهر ‎[Auracast Broadcaster Off]‎ على الشاشة. سيبقى الراديو على  	
مصدر الصوت الحالي.

ميزات أخرى8	

ضبط مؤقت المطبخ

ملاحظة

• سيخرج الراديو من قائمة الإعدادات تلقائيًا عند عدم استخدامه لمدة 30 ثانية.	

اضغط على  لتشغيل الراديو.1	
اضغط على  للوصول إلى القائمة.2	
/ لتحديد ‎[Kitchen timer]‎، ومن ثم 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

اضغط على  للتأكيد.
/ لتحديد ‎[Kitchen timer setup]‎، ومن 4	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

ثم اضغط على  للتأكيد.

تومض أرقام الساعة. 	
/ لضبط الساعة، ومن ثم اضغط على 5	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.

تومض أرقام الدقائق. 	
/ لضبط الدقيقة، ومن ثم اضغط على 6	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.

تومض أرقام الثواني. 	
/ لضبط الثواني، ومن ثم اضغط على 7	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
/ لتحديد ‎[On/Off]‎، ومن ثم اضغط 8	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

على  للتأكيد.
	9 ‎[Off]‎ تنشيط( أو( ‎[On]‎ لتحديد / أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

‏)تعطيل( مؤقت المطبخ، ومن ثم اضغط على  للتأكيد.
اضغط على  للعودة إلى القائمة السابقة.1	0

يظهر الرمز  ومؤقت المطبخ.

 يمكنك أيضًا ضبط مؤقت المطبخ ومؤقت السكون عبر التطبيق
)ضمن إعدادات الساعة(.

button 

ملاحظة

• مهلة مؤقت المطبخ هي 60 دقيقة في حالة عدم وجود أي إجراء من المستخدم.	
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إيقاف أصوات مؤقت المطبخ
عندما يرن مؤقت المطبخ، اضغط على أي مفتاح لإيقاف الرنين.

إلغاء مؤقت المطبخ
إذا كنت ترغب في إلغاء مؤقت المطبخ، اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	
/ لتحديد ‎[Kitchen timer]‎، ومن ثم 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

اضغط على  للتأكيد.
/ لتحديد ‎[On/Off]‎، ومن ثم اضغط 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

على  للتأكيد.
/ لتحديد ‎[Off]‎، ومن ثم اضغط على 4	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 

 للتأكيد.
اضغط على  للخروج من القائمة.5	

ملاحظة

• لا يمكن إلغاء مؤقّت المطبخ إلا عندما يكون الراديو قيد التشغيل.	

جهاز تحكم عن بُعد افتراضي )عبر التطبيق فقط(
يمكنك استخدام جهاز التحكّم عن بُعد الافتراضي  لتشغيل الراديو أو الموسيقى 

وضبط إعدادات أخرى للراديو.

The Janet XL

تحديثات البرنامج الثابت
عندما ترى مطالبات على الشاشة أو نقطة حمراء على أيقونة "i" في التطبيق، فقد 

تلاحظ توفر برنامج ثابت جديد للترقية.
اتبع الأوامر لإكمال الترقية.

TAV2500F

1, TAV2500F support Podcast MP version.
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دليل المستخدم
.‏ اضغط عليه للتحقق من دليل  مرر أيقونات القائمة إلى اليسار حتى تجد أيقونة 

المستخدم ودليل البدء السريع للحصول على مزيد من المعلومات حول استخدام مكبر 
الصوت هذا.

The Janet XL

إعادة ضبط المصنع
اضغط على  للوصول إلى القائمة.1	

/ لتحديد ‎[System]‎، ومن ثم اضغط 2	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
على  للتأكيد.

/ لتحديد ‎[Factory reset]‎، ومن ثم 3	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
اضغط على  للتأكيد.

/ لتحديد ‎[Yes]‎ )إعادة ضبط جميع 4	 أدر المقبض الدوار أو اضغط على 
إعدادات الراديو على حالة الإعدادات الافتراضية للمصنع(، ومن ثم اضغط على 

 للتأكيد.

تُعرض الرسالة ‎[Restarting...‎]‎‏. 	

مواصفات الجهاز9	

ملاحظة

• معلومات المنتج عرضة للتغير بدون إشعار مسبق.	

مضخم الصوت
20 وات ‎(RMS)‎طاقة الخرج المقدرة

مكبر الصوت
‎2.75"‎مكبر صوت

25 مممضخم صوت

موالف
‎(FM)‎ 87.5‏-108‏ ميجاهرتززاوية التوليف

50 كيلوهرتزشبكة التوليف 
الحساسية

 - أحادي، نسبة الإشارة إلى الضوضاء 
26 ديسيبل

>22 ديسيبل

‏> 10‎‏%التشوه التوافقي الكلي‏ 
< 50 ديسيبل أمبيرمعدل الإشارة إلى الضوضاء

Bluetooth
الإصدار 6.0إصدار البلوتوث

 Bluetooth 2.4 جيجا هرتز و2.48 جيجا هرتز نطاق تردد
الحد الأقصى لقدرة الإشعاع الفعالة 

).e.i.r.p(
9 ديسيبل ميلي وات

Bluetooth 25 مترًا )منطقة مفتوحة(نطاق

معلومات عامة
USB ‏ 2‏ أمبيرمنفذ‎ 5 فولت 

7.3 فولت/2600 ملّي أمبير/ساعةبطارية ليثيوم
230‏×‏132.4×85‏ ممالأبعاد )الطول × العرض × الارتفاع(

1.32 كجمالوزن )الجهاز الرئيسي(
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استكشاف الأخطاء وإصلاحها1	0

تحذير

• لا تُزل أبدًا غطاء الجهاز.	

 للحفاظ على صلاحية الضمان، لا تحاول أبدًا إصلاح الجهاز بنفسك. إذا واجهت مشكلات
أثناء استخدام هذا الجهاز، تحقق من النقاط التالية قبل طلب الصيانة. إذا استمرت المشكلة 

 بدون حل، انتقل إلى موقع ويب Philips‏ ‏‎www.philips.com/support‎. عند الاتصال
بشركة Philips، تأكد من أن جهازك بالقرب منك ويتوفر لديك رقم الطراز والرقم التسلسلي.

انعدام الطاقة
• تأكد من شحن الراديو بالكامل.	
• تأكد من توصيل مقبس USB على الراديو بشكل صحيح.	

لا يوجد صوت
• ضبط مستوى الصوت على هذا الراديو.	
• اضبط مستوى الصوت على الجهاز المتصل.	
• تأكد من أن جهاز Bluetooth الذي لديك ضمن النطاق التشغيلي.	

لا توجد استجابة من الراديو
• أعد تشغيل الراديو.	

ضعف استقبال الراديو
• أبقِ الراديو بعيدًا عن الأجهزة الإلكترونية الأخرى لتجنّب التداخل اللاسلكي.	
• يرجى تمديد الهوائي وضبط موضع الهوائي بالكامل.	

المنبه لا يعمل
• اضبط الساعة/المنبه بشكل صحيح.	

تم مسح إعداد الساعة/المنبه
• أعد ضبط الساعة/المنبه.	
• استبدل البطاريات الاحتياطية.	

Bluetooth جودة الصوت ضعيفة بعد الاتصال بجهاز يدعم
• استقبال Bluetooth ضعيف. حرك الجهاز بالقرب من مكبر الصوت هذا أو أزل 	

أي عائق بينها.

تعذر العثور على ‎[The Janet XL]‎ على الجهاز الذي يدعم البلوتوث لديك من أجل الاقتران
• اضغط على  بشكل متكرر للتبديل إلى وضع البلوتوث، ومن ثم حاول مرة أخرى.	

تعذر الاتصال بجهاز Bluetooth الذي لديك
• وظيفة Bluetooth على هذا الجهاز غير مُفعلة. راجع دليل مستخدم جهازك 	

للتعرف على كيفية تفعيل الميزة.
• هذا الراديو ليس في وضع الاقتران.	
• هذا الراديو متصل بالفعل بجهاز آخر يدعم البلوتوث.	
• افصل الاتصال وأعد المحاولة مرة أخرى.	

بعض المحطات لا تعمل أحيانًا
• بعض المحطات لا تدعم سوى عدد محدود من المستمعين. إذا حاولت مرة أخرى 	

بعد بضع دقائق، فستتمكن من الاستماع إلى هذه المحطات.
• لا يتم بث المحطة حاليًا. حاول مرة أخرى لاحقًا.	

تختفي بعض المحطات من قائمة المحطات.
• عندما تتوقف محطة عن البث، ستتم إزالتها من القائمة. سيتحقق الراديو 	

باستمرار مما إذا كانت المحطة لا تزال تُبث. وإذا استأنفت البث، فستعود إلى 
قائمة المحطات.

يتعذر شحن البطارية بشكل صحيح أو تنفد البطارية بسرعة كبيرة.

• استبدل البطارية )راجع الفصل 2(.	

معلومات لجنة الاتصالات الفيدرالية1	1
يتوافق الجهاز مع لوائح لجنة الاتصالات الفيدرالية )FCC(، الفقرة 15. يخضع التشغيل 

إلى الشرطين التاليين:
)1( ألا يسبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار، و)2( أن يستقبل هذا الجهاز أي تداخل 

يتعرض له، بما في ذلك التداخل الذي قد يتسبب في تشغيل بصورة غير مرغوب فيها.
ملاحظة: تم اختبار هذا الجهاز وثبت توافقه مع قيود الأجهزة الرقمية من الفئة ب 

بموجب الفقرة 15 من لوائح لجنة الاتصالات الفيدرالية. وقد تم وضع هذه الحدود لتوفير 
قدر معقول من الحماية ضد التداخل الضار عند تشغيل الجهاز في بيئة سكنية. ويقوم 

هذا الجهاز بتوليد طاقة ترددات لاسلكية واستخدامها ومن الممكن أن يشعها، وإذا 
لم يتم تركيبه واستخدامه وفقًا للتعليمات، فإنها قد تؤدي إلى حدوث تداخلات ضارة 

للاتصالات اللاسلكية.
ومع ذلك، لا يوجد ضمان بعدم حدوث التداخل في حالة التركيب في ظروف معينة. 

وفي حال تسبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار لاستقبال أجهزة الراديو أو التلفاز، 
وهو ما يمكن تحديده من خلال إيقاف تشغيل الجهاز ومن ثم تشغيله، فيفضل أن يقوم 

المستخدم بمحاولة تصحيح التداخل باتباع واحد أو أكثر من الإجراءات التالية:
• إعادة توجيه هوائي الاستقبال أو تغيير مكانه. زيادة المسافة الفاصلة بين الجهاز 	

وجهاز الاستقبال.
• توصيل الجهاز بمقبس تيار كهربائي على دائرة مختلفة عن تلك المتصل بها جهاز 	

الاستقبال.
• استشارة الموزع أو فني راديو / تلفاز متخصص للحصول على المساعدة.	

‎CAN ICES (B)/NMB (B)‎ :لجنة الاتصالات في كندا

يحتوي هذا الجهاز على جهاز )أجهزة( إرسال/مستقبل )مستقبلات( معفاة من الترخيص 
وتتوافق مع خدمة RSS المعفاة من الترخيص الخاصة بمؤسسة الابتكار والعلوم 

والتنمية الاقتصادية في كندا. يخضع التشغيل إلى الشرطين التاليين:
• لا يجوز أن يتسبب هذا الجهاز في حدوث تداخل.	
• يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل، بما في ذلك التداخل الذي قد يؤدي إلى 	

تشغيل غير مرغوب فيه.

بيان التعرض للإشعاع من لجنة الاتصالات الفيدرالية ولجنة الاتصالات

• يتوافق هذا الجهاز مع حدود التعرض للإشعاع التي حددتها لجنة الاتصالات 	
الفيدرالية )FCC( ولجنة الاتصالات الكندية في بيئة غير خاضعة للرقابة.

• يجب تثبيت هذا الجهاز وتشغيله بمسافة لا تقل عن 20 سم بين الجهاز المُشع 	
وجسمك.

• يجب ألا يتم وضع جهاز الإرسال هذا في الموقع نفسه أو تشغيله بالاقتران مع 	
أي هوائي أو جهاز إرسال آخر.

تحذير

التغييرات أو التعديلات التي لم تتم على هذا الجهاز ولم تتم الموافقة عليها صراحةً 
من قبل الطرف المسؤول عن الامتثال يمكن أن تبطل سلطة المستخدم في تشغيل 

الجهاز.

Avis d’Industrie Canada :‎ ‎CAN ICES-(B)/NMB-(B)‎

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent 
appareil estconforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

بيان التعرض للإشعاع من لجنة الاتصالات في كندا: يتوافق المنتج مع حد التعرض 
للترددات اللاسلكية للأجهزة المحمولة في كندا المحدد لبيئة غير خاضعة للرقابة وهو 

آمن للتشغيل المقصود كما هو موضح في هذا الدليل.
 Déclaration d'exposition aux radiations: Le produit est conforme aux limites
 d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada
établies pour un environnement non contrtlé.‎
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